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Prečišćeni tekst Zakona o turizmu i ugostiteljstvu 
obuhvata sljedeće propise:

1. Zakon o turizmu i ugostiteljstvu (“Službeni list 
Crne Gore”, br. 002/18 od 10.01.2018),

2. Ispravka Zakona o turizmu i ugostiteljstvu 
(“Službeni list Crne Gore”, br. 004/18 od 
26.01.2018),

3. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o tu-
rizmu i ugostiteljstvu (“Službeni list Crne Gore”, 
br. 013/18 od 28.02.2018),

4. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o tu-
rizmu i ugostiteljstvu (“Službeni list Crne Gore”, 
br. 025/19 od 30.04.2019),

5. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o pre-
vozu u drumskom saobraćaju (“Službeni list 
Crne Gore”, br. 067/19 od 11.12.2019),

6. Zakon o dopunama Zakona o turizmu i ugosti-
teljstvu (“Službeni list Crne Gore”, br. 076/20 od 
28.07.2020), u kojima je naznačen njihov dan 
stupanja na snagu.
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ZAKON

O TURIZMU I UGOSTITELJSTVU

(“Službeni list Crne Gore”, br. 002/18 od 10.01.2018, 
004/18 od 26.01.2018, 013/18 od 28.02.2018, 025/19 

od 30.04.2019, 067/19 od 11.12.2019, 076/20 od 
28.07.2020)

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet

Član 1
Ovim zakonom uređuju se uslovi za obavljanje 

turističke i ugostiteljske djelatnosti i druga pitanja od 
značaja za turizam i ugostiteljstvo.

Subjekti

Član 2
(1) Turističku i ugostiteljsku djelatnost mogu obavljati 

privredna društva, druga pravna lica i preduzetni-
ci koji ispunjavaju uslove utvrđene ovim zakonom.

(2) Fizička lica koja nijesu registrovana kao preduzet-
nici mogu pružati turističke i ugostiteljske usluge 
pod uslovima propisanim ovim zakonom.
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Načela

Član 3
Obavljanje turističke i/ili ugostiteljske djelatnosti 

zasniva se na načelima:
- planiranja i ostvarivanja politike razvoja turizma;
- održivog razvoja turizma zasnovanog na uskla-

đenosti interesa ekonomskog razvoja i potrebe 
zaštite životne sredine i njenih resursa, uz prila-
gođavanje klimatskim promjenama kontinuira-
nim ublažavanjem negativnih posljedica klimat-
skih promjena;

- integralnog razvoja turizma i pratećih djelatno-
sti, kao činilaca ukupnog privrednog i društve-
nog razvoja, kojim se u skladu sa zakonom obe-
zbjeđuje sprovođenje međusobno usaglašenih 
planova i programa;

- povećanja efi kasnosti i odgovornosti u oblasti 
korišćenja, upravljanja, zaštite i unapređenja tu-
rističkog područja;

- obezbjeđivanja jedinstvenih standarda za pruža-
nje usluga u turizmu;

- zaštite korisnika turističkog proizvoda i pružala-
ca turističkih usluga;

- partnerskog odnosa privatnog i javnog sektora 
i civilnog društva kod planiranja, oblikovanja i 
plasmana turističkog proizvoda na tržištu;

- obezbjeđivanja jedinstvene, javne i elektronske 
evidencije registrovanih i evidentiranih podata-
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ka iz oblasti turizma i ugostiteljstva i elektronske 
razmjene podataka u poslovanju.

Značenje izraza

Član 4
Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju 

sljedeća značenja:
1) ekoturizam je odgovorno putovanje i posjeta 

ekološki očuvanim i relativno očuvanim po-
dručjima prirode, kojim se čuva životna sredina 
i održava blagostanje lokalnog stanovništva;

2) hotel je poslovni objekat u kojem se obavlja 
ugostiteljska djelatnost pružanja usluga smje-
štaja, pripremanja i usluživanja hrane, pića i 
napitaka, sa recepcijom, holom, restoranom sa 
kuhinjom i smještajnim jedinicama;

3) hotelski operator (operator) je pravno lice pod 
čijim brendom posluje ugostiteljski objekat;

4) izlet je kombinacija najmanje dvije pojedinačne 
usluge, koja se sastoji od prevoza i turističkih/
ugostiteljskih usluga, u trajanju kraćem od 24 
sata bez noćenja, a koju turistička agencija nudi 
na prodaju i prodaje po unaprijed utvrđenoj ci-
jeni;

5) izletnik je fi zičko lice koje van svog mjesta stal-
nog boravka provede u nekom drugom mjestu 
manje od 24 sata, ne uključujući noćenje, odno-
sno smještaj;
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6) izletnička grupa je organizovana grupa turista/
izletnika za koju je organizovan izlet po unapri-
jed utvrđenom programu turističke agencije;

7) integralni hotel (udruženi) je vrsta ugostitelj-
skog objekta koji čine više objekata ili njihovih 
djelova koji su udruženi i koji se nudi na tržištu 
kao jedinstveni turistički proizvod;

8) jedinstvena funkcionalna cjelina je uređen i 
opremljen prostor koji ispunjava uslove za pru-
žanje ugostiteljskih usluga u skladu sa ovim za-
konom;

9) jednostavna ugostiteljska usluga je isporuka 
jednostavnih jela, bezalkoholnih pića i napitaka 
koje se mogu pružati i van ugostiteljskog objekta;

10) kamp je ugostiteljski objekat od najmanje de-
set smještajnih jedinica u kojem se gostima 
pružaju usluge: kampovanja (smještaja na 
uređenom prostoru na otvorenom - na kamp 
mjestu i/ili kamp parceli), smještaja u kući-
cama u kampu, bungalovima, druge usluge u 
funkciji turističke potrošnje, mogućnost bav-
ljenja sportom ili drugim oblicima rekreacije 
na otvorenom prostoru u kampu;

11) klasična hotelska jedinica je smještajna jedi-
nica u hotelu i hotelu koji posluje po mješo-
vitom modelu poslovanja koja ispunjava mi-
nimalno-tehničke uslove u pogledu opreme 
i prostora utvrđene ovim zakonom i koja ne 
može biti predmet prodaje;
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12) korisnik turističke usluge je fi zičko lice, turi-
sta, putnik i potrošač koji neposredno koristi 
turističke i ugostiteljske usluge;

13) kuća za iznajmljivanje turistima je arhitek-
tonski i funkcionalno autonomna zgrada sa 
sopstvenim dvorištem, koja se isključivo iz-
daje kao cjelina, pojedincu ili grupi turista na 
određeno vrijeme;

14) kvalitet usluga je odgovarajući nivo zadovolja-
vanja zahtjeva turista, odnosno usklađenosti 
pružanja usluga sa očekivanjima i zahtjevima 
turista;

15) limitator jačine zvuka je elektronski regulator 
koji se instalira na uređaju preko kojeg se emi-
tuje muzika/muzički program, radi ograniča-
vanja jačine zvuka u/iz ugostiteljskog objekta 
do nivoa propisane granične vrijednosti;

16) ljekoviti faktori su termalne i mineralne vode, 
vazduh, gas i ljekovito blato, čija su ljekovita 
svojstva naučno ispitana i dokazana;

17) turistički rizort je vrsta ugostiteljskog objekta 
koji predstavlja funkcionalnu i poslovnu cjelinu 
i u kojem se obavlja ugostiteljska djelatnost na 
površini od 5 do 150 ha, sa minimum jednim 
hotelom kapaciteta minimum 60 smještajnih 
jedinica kategorije najmanje četiri zvjezdice u 
sjevernom i središnjem regionu, osim Glavnog 
grada, odnosno kapaciteta minimum 120 smje-
štajnih jedinica kategorije najmanje pet zvjez-
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dica u primorskom regionu i Glavnom gradu, i 
turističkim vilama, sa raznovrsnom strukturom 
sadržaja ponude koju čine: velnes centri, resto-
rani, golf igrališta, marine, sportski tereni, skija-
lišta i/ili drugi sadržaji, kojim upravlja jedno ili 
više privrednih društava ili drugih pravnih lica 
i na tržištu se plasira kao cjelovit i jedinstven 
visokokvalitetan turistički prozvod i mora biti u 
funkciji 12 mjeseci godišnje;

18) nacionalni restoran je vrsta restorana u kojem 
se pretežno (najmanje 70% ukupne ponude) 
pripremaju i uslužuju tradicionalna jela i čiji 
ambijent oslikava nacionalnu kulturu i istorij-
sko nasljeđe Crne Gore;

19) održivi razvoj turizma je:
- optimalna upotreba prirodnih resursa kroz 

implementaciju politika i mjera kojima se 
ublažava djelovanje klimatskih promjena, 
omogućava smanjenje emisije gasova sa efek-
tom staklene bašte i prelazak na niskokar-
bonsku ekonomiju, kao i smanjivanje ranji-
vosti prirodnih i ljudskih sistema na stvarne i 
očekivane efekte klimatskih promjena;

- poštovanje socijalno-kulturne autentičnosti 
zajednice, očuvanje kulturne baštine i tradi-
cionalnih vrijednosti;

- obezbjeđenje održivog, dugoročnog eko-
nomskog poslovanja, u cilju socijalno-eko-
nomske koristi svih građana;
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20) oporavilišta su područja (mjesta ili djelovi 
mjesta) sa klimatskim i pejzažnim specifi č-
nostima, koja prvenstveno služe odmoru, re-
kreaciji i oporavku i imaju svojevrstan lokalni 
karakter;

21) paket aranžman je unaprijed utvrđena kombi-
nacija najmanje dvije pojedinačne usluge koje 
uključuju prevoz, smještaj ili druge turističke us-
luge koje nijesu povezane sa prevozom ili smje-
štajem i učestvuju značajno u cijeni aranžmana, 
a pružaju se u vremenu dužem od dvadeset 
četiri časa, ili uključuju barem jedno noćenje i 
prodaju se ili se nude na prodaju po ukupnoj 
unaprijed određenoj cijeni, pri čemu odvojeno 
iskazivanje različitih komponenti istog aran-
žmana ne oslobađa organizatora ili distributera 
od obaveza propisanih ovim zakonom;

22) plaža posebne namjene je uređeno kupalište 
namijenjeno određenoj grupi lica/osoba;

23) poslovni objekat je objekat ili dio objekta u 
kojem se obavlja turistička i/ili ugostiteljska 
djelatnost;

24) prirodna lječilišta su područja (mjesta ili dje-
lovi mjesta) koja posjeduju posebne prirodne 
potencijale, odnosno prirodna svojstva liječe-
nja koja potiču iz tla, mora, klime ili pogodno-
sti za sprovođenje fi zikalne terapije, radi liječe-
nja, ublažavanja ili sprečavanja oboljenja ljudi 
kroz stručnu primjenu raspoloživih resursa;
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25) prebukiranje (over-booking) je multiplikova-
nje broja potvrđenih rezervacija za iste usluge 
smještaja od strane ugostitelja ili turističkih 
agencija koje ima za posljedicu nepružanje us-
luge ili njeno nepružanje na ugovoren način;

26) putnik je lice koje kupuje turistički paket - 
aranžman ili drugu turističku uslugu, kao i lice 
za čiji račun ili u čije ime se kupuje turistički 
paket aranžman ili druga turistička usluga ili 
na koje se ustupi pravo korišćenja turističkog 
paket - aranžmana ili druge turističke usluge;

27) turistička vila je objekat koji može biti pred-
met privatne svojine u skladu sa Zakonom o 
državnoj imovini, nalazi se i dio je turističkog 
rizorta i koristi sadržaje turističkog rizorta ko-
jima upravlja jedan upravljač;

28) smještajna jedinica je soba, apartman, bun-
galov, kuća za odmor, kamp kućica i drugi 
objekat koji služi za smještaj gostiju i ispunja-
va minimalno-tehničke uslove utvrđene ovim 
zakonom;

29) soba za iznajmljivanje turistima je dio stam-
beno/poslovne zgrade ili dio porodične stam-
beno/poslovne zgrade (kuće) u kojoj se turisti-
ma pružaju usluge smještaja;

30) stan za iznajmljivanje turistima je dio građe-
vinske cjeline-zgrade koji se povremeno kori-
sti za iznajmljivanje turistima;



Zakon o turizmu i ugostiteljstvu 25

31) standard je skup uslova i mjerila u pogledu 
uređenja i opremljenosti objekta, kvaliteta 
pružanja usluga i uslova održavanja objekta;

32) turistička atrakcija je naročito privlačno obi-
lježje turističke destinacije, prirodnog ili druš-
tvenog karaktera u okviru turističkog područja;

33) turistička infrastruktura su kupališta, plaže, 
skijališta, staze za alpsko i nordijsko skijanje i 
staze za alternativne aktivnosti, žičare, temat-
ski i zabavni parkovi, turistički informativni 
centri, centri za prihvat turista i posjetilaca, 
odmorišta i vidikovci pored puteva, tereni za 
golf, tenis, vještačke akumulacije za kupališta, 
bazeni za kupanje, velnes objekti, zabavno re-
kreativne staze i putevi (trim staze, vidikovci, 
panoramski putevi, biciklističke, pješačke i 
staze za motorne sanke), uređene obale rije-
ka i jezera, objekti za posmatranje prirodnih 
rijetkosti, objekti za avanturističke aktivnosti;

34) turistička razvojna zona je prostor koji pred-
stavlja funkcionalnu i održivu cjelinu sa turi-
stičkom infrastrukturom i suprastrukturom, 
koja obezbjeđuje efi kasno korišćenje resursa i 
unaprjeđenje razvoja turizma;

35) turistička signalizacija su odgovarajući sim-
boli i znaci turističke i saobraćajne signaliza-
cije, kojim se obilježava turistička atrakcija i 
sadržaj turističke ponude;
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36) turistička suprastruktura su ugostiteljski 
objekti, galerije, izložbeni, kongresni, objekti 
nautičkog turizma, otvoreni i zatvoreni objekti 
za sportsku i zabavnu rekreaciju, kao i drugi 
objekti koji su u neposrednoj vezi sa ugostitelj-
skim objektima i objektima sportsko-rekre-
ativnog sadržaja ili sa njima čine jedinstvenu 
cjelinu;

37) turistički apartman je ugostiteljski objekat 
namijenjen pružanju usluga smještaja turisti-
ma, koji se sastoji od dnevnog boravka, jedne 
ili više soba, kuhinje i kupatila;

38) turistički proizvod je skup međuzavisnih 
elemenata koji se u praksi organizuje kao po-
seban vrijednosni lanac koji čine materijalni 
proizvodi i usluge, prirodne vrijednosti i kul-
turna dobra, turističke atrakcije, turistička in-
frastruktura i turistička suprastruktura;

39) turističko mjesto je naseljeno mjesto koje 
raspolaže prirodnim, kulturnim, istorijskim 
i drugim znamenitostima od značaja za turi-
zam, komunalnom, saobraćajnom i turistič-
kom infrastrukturom, kao i objektima i dru-
gim sadržajima za smještaj i boravak turista;

40) turističko područje je prostorno-funkcio-
nalna cjelina, određena prostorno-planskom 
dokumentacijom, na kojoj se može formirati 
integrisana turistička ponuda;
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41) ugostiteljski objekat je funkcionalno povezan, 
posebno uređen i opremljen prostor, koji ispu-
njava propisane minimalno-tehničke uslove 
za pružanje ugostiteljskih usluga, odnosno za 
obavljanje ugostiteljske djelatnosti;

42) upravljač (menadžment kompanija) je pri-
vredno društvo ili drugo pravno lice koje 
upravlja i održava u cjelosti hotele i druge pri-
marne ugostiteljske objekte;

43) visoko kvalitetni turizam je turizam u ugo-
stiteljskim objektima sa četiri i više zvjezdica;

44) zajednički djelovi ugostiteljskog objekta čije 
smještajne jedinice mogu biti predmet po-
jedinačne prodaje su sve površine, osim neto 
površina smještajnih jedinica i pripadajućih 
parking mjesta po jednoj smještajnoj jedinici.

45) QR kod (skraćenica za quick response odno-
sno brzi odgovor) je matrični kod koji skladi-
šti adrese i ostale informacije;

46) posebne okolnosti su događaji ili određena 
stanja koja se nijesu mogla predvidjeti i na 
koje se nije moglo uticati (elementarne nepo-
gode, vanredno stanje, epidemija ili pandemi-
ja zaraznih bolesti), a koje ugrožavaju život i 
zdravlje građana, imovinu veće vrijednosti, 
negativno utiču na životnu sredinu, ugroža-
vaju privrednu aktivnost ili uzrokuju znatnu 
privrednu štetu.
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Upotreba rodno osjetljivog jezika

Član 5
Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fi zička lica u 

muškom rodu podrazumijevaju iste izraze u ženskom 
rodu.
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